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1 الغرض من هذا الدليل       

 3 1. تعريف : الأشخاص الذين يحق لهم أن يحصلوا على صفة الشاهد 

• من•هو•الشاهد•وفي•أي•ظروف•يمكنه•أن•يقدم•شهادته؟	
• هل•الشاهد•بريء•بالضرورة؟	
• ما•الفرق•بين•الطرف•المدني•والشاهد•والشاهد•المساعد•والمتهم؟	
• مها•في•الإجراءات•القضائية؟	 ما•المعلومات•التي•يمكن•للشاهد•أن•يقَدِّ
• هل•ينبغي•على•الشاهد•أن•يقول•الحقيقة؟	
• هل•دائما•ما•تكون•مشاركة•الشاهد•بالتحقيق•والمحاكمة•طوعية؟	
• هل•يجب•على•الشاهد•أن•يكون•مقيماً•في•فرنسا؟	
• هل•يمكن•للشاهد•أن•يقدم•شهادته•بلغته•الأم؟	
• هل•لدى•الشاهد•حق•في•التعويضات؟•	

 7 2.  المزايا: تدابير حماية الشهود في فرنسا      

• لا•أريد•أن•أصبح•شاهداً:•نقل•معلومات•إلى•الشرطة	
• أريد•أن•أصبح•شاهداً:•إخفاء•عنوان•سكن•الشاهد	
• أريد•أن•أصبح•شاهداً:•إخفاء•هوية•الشاهد	

• الشاهد•المجهول	
• الشاهد•السري•أو•الذي•يدلي•بشهادته•على•غير•الملأ	
• الهوية•المستعارة	

• أريد•أن•أصبح•شاهداً:•إجراءات•أخرى•لحماية•الشهود•وإعادة•اندماجهم	
• أريد•أن•أصبح•شاهداً:•محاكمة•في•جلسة•سرية	
• إمكانية•معاقبة•من•يضغط•على•الشاهد•وزيادة•العقوبات•على•الانتهاكات•ضد•الشهود	

 11 3. القيود: ما ينبغي عليكم أن تأخذوه بعين الاعتبار قبل الإدلاء بشهادة في إجراء قضائي في فرنسا؟ 

• هل•الشهادة•مفيدة•حقا؟ً	
• في•أي•مرحلة•من•مراحل•التحقيق•ينبغي•على•الشاهد•طلب•الحماية؟	
• متى•قد•يرفض•القاضي•منح•الحماية؟	
• هل•يمكن•أن•يواجه•المتهمُ•الشاهدَ•المحميّ؟	
• هل•يمكن•للشاهد•التحدث•إلى•أي•شخص•آخر•غير•القاضي•أو•المحقّق؟	
• هل•يمكن•حماية•الشاهد•الموجود•خارج•فرنسا؟	
• هل•يمكن•لعائلة•الشاهد•أن•تستفيد•من•الحماية•أيضًا؟	
• هل•يمكن•أن•يؤثر•الإدلاء•بالشهادة•في•المحكمة•على•طلب•لجوئي؟	

•  14 4. اعرف حقوق        
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الغرض من هذا الدليل

إذا•كنــت•شــاهدا•على•جرائــم•خــطيرة•ارتكبــت•في•ســوريا،•مــن•المرجــح•أن•يكــون•لديــك•معلومــات•ذات•صلــة•بإجــراءات•قضائيــة•في•فرنســا.•قــد•تمنعــك•
ــة•الشــهود.•في•هــذا• مخــاوف•متعلقــة•بسلامتــك•أو•خصوصيتــك•أو•وضــع•هجرتــك•مــن•التواصــل•مــع•الســلطات.•ولكــن•تتوفــر•بعــض•التــدابير•لحماي
الدليــل،•ســتجد•معلومــات•أساســية•ســتمكنك•مــن•الاســتفادة•مــن•تــدابير•حمايــة•الشــهود•في•فرنســا•وســتجيب•عــن•الأســئلة•الأكثر•شــيوعًا.•قــد•تســمح•

شــهادتك•بظهــور•أدلــة•أكثر•إثباتيــة•وتســاعد•القضــاة•في•الكشــف•عــن•الحقيقــة•في•تهــم•جنائيــة•موجهــة•إلى•مشتبــه•بهــم.

في•هذا•الدليل،•ستتعلمّ:

1• الشروط•المطلوبة•لتصبح•شاهداً•في•إجراء•قضائي؛.

	• حقوق•وواجبات•الشاهد؛.

	• تدابير•حماية•الشهود؛.

	• تأثير•الإدلاء•بالشهادة•على•عائلتك،•وطلب•لجوئك،•إلخ..

ملحوظة:•هذا•الدليل•موجه•للرجال•والنساء•على•حد•سواء.

—

ــع•المركــز•إلى•ســوريا•ينعــم•فيهــا•النــاس• ــة•والمســاءلة•)SJAC(•منظمــة•ســورية•غير•ربحيــة،•متعــددة•مصــادر•الدعــم.•ويتطل المركــز•الســوري•للعدال
ــة•الانتقاليــة•وعمليــات•المســاءلة•في•ســوريا•مــن•خلال•جمــع•التوثيقــات• ــون.•ويعــزّز•المركــز•العدال ــة•واحترام•حقــوق•الإنســان•وســيادة•القان بالعدال
وحفظهــا.•والغــرض•مــن•التوثيقــات•التي•يجمعهــا•المركــز•هــو•إنشــاء•ســجل•لــلنزاع•والضغط•من•أجل•إنشــاء•آليات•عدالة•مناســبة•تســتجيب•لاحتياجات•

الســوريين•ومصالحهــم.

إنّ•المعلومــات•الــواردة•في•هــذا•الدليــل•صحيحــة•وكاملــة•على•حــدّ•علــم•المركــز•الســوري•للعدالة•والمســاءلة.•ويهــدف•هذا•الدليــل•إلى•تقديم•معلومات•
مفيــدة•حــول•النظــام•القانــونيّ•الفــرنسي.•ولا•يقُصــد•أو•ينبغــي•اســتخدامها•بــديلا•عــن•المشــورة•القانونيــة.•ومــن•المستحســن•بشــدة•أن•تتواصــل•مــع•
محــامٍ•مجــاز•ذي•خبرة•في•القانــون•الفــرنسي•قبــل•الإدلاء•بشــهادة•في•إجــراءات•قضائيــة.•إذ•قــد•تــؤدي•شــهادة•عبثيــة•إلى•عواقــب،•مثــل•رفــع•دعــوى•أو•
تكبــد•غرامــات.•ولا•يتحمــل•المركــز•الســوري•للعدالــة•والمســاءلة•ومؤلفــو•هــذا•الدليــل•المســؤولية•عــن•شــهادات•أدُلي•بهــا•في•فرنســا،•وليســوا•مســؤولين•

عــن•أيّ•تكاليــف•أو•عواقــب•ســلبية•قــد•يتكبدهــا•أيّ•شــخص•يقــرأ•المعلومــات•الــواردة•في•هــذا•الدليــل•أو•يتبّعهــا.



	

فهرس المصطلحات

:CNPR

)Commission•nationale•de•protection•et•de•réinsertion(•اللجنة•الوطنية•للحماية•وإعادة•التأهيل•

:CP

)Code•pénal(•القانون•الجنائي•الفرنسي•

:CPP

)Code•de•procédure•pénale(•قانون•الإجراءات•الجنائية•الفرنسي••

:OCLCH

••المكتب•المركزي•لمكافحة•الجرائم•ضد•الإنسانية•وجرائم•الكراهية

:OFPRA

)Office•français•de•protection•des•réfugiés•et•apatrides(•المكتب•الفرنسي•لحماية•اللاجئين•وعديمي•الجنسية•

:PNAT

النيابة•العامة•الوطنية•لمكافحة•الإرهاب•

:SJAC

)Syria•Justice•and•Accountability•Center(•المركز•السوري•للعدالة•والمساءلة



	

1. تعريف: الأشخاص الذين يحق لهم أن يحصلوا على صفة الشاهد

هــذا•الدليــل•مخصــص•لتقديــم•معلومــات•عامــة•فقــط•ولا•يشــكل•مشــورة•قانونيــة.•كل•قضيــة•فريــدة•مــن•نوعهــا،•ونشــجع•الشــهود•على•طلــب•مشــورة•
قانونيــة•شــخصية•لضمــان•حمايــة•حقوقهــم•بشــكل•كامــل•وأخــذ•مصالحهــم•الفرديــة•بــعين•الاعتبــار.

من هو الشاهد وفي أي ظروف يمكنه أن يدلي بشهادته؟

الشــهود•هــم•”الأشــخاص•الذيــن•لا•يوجــد•سبــب•معقــول•للاشتبــاه•في•أنهــم•ارتكبــوا•أو•حاولــوا•ارتــكاب•جريمــة•والذيــن•يرجّــح•أن•يقدمــوا•أدلــة•ذات•
صلــة•بالإجــراءات“•)المــادة•706-57•مــن•CPP(.•وقــد•يكونــون•بالــغين•أو•قاصريــن.

ولا•يجــوز•الاســتماع•إلى•شــخص•بصفتــه•شــاهدا•إذا•كان•يوجــد•ضــده•أدلــة•»خــطيرة•ومتســقة«•على•مشــاركته•في•الوقائــع•التي•تجــري•مقاضاتهــا•)المــادة•
.)CPP•105•مــن

الإدلاء بشهادة لمنظمة غير حكومية تجمع الأدلة لا يعني بالضرورة أن الشخص سيصبح شاهداً في تحقيق قضائي. 

 تأخذ الإجراءات العادية للإدلاء بالشهادة في المحكمة النحوَ التالي:

استدعاء•الشاهد•من•قبل•ضابط•الشرطة•
القضائية•أو•السلطات•القضائية

ذهاب•الشاهد•إلى•الشرطة•أو•السلطات•
القضائية

استماع أثناء التحقيق القضائي

•من•قبل•ضابط•الشرطة•القضائية•أو•قاضي•التحقيق•

-•يؤدي•الشاهد•اليمين
-•يدلي•الشاهد•بشاهدته•بحرية•تامة

-•ثم•يستمع•ضابط•الشرطة•أو•القاضي•إلى•الشاهد
-•يوقع•الشاهد•على•محضر•الجلسة•مع•ذكر•اسمه•وعنوانه

شهادة خلال المحاكمة 

في•المحكمة•الجنائية•
-•يؤدي•الشاهد•اليمين

-•يدلي•الشاهد•بشاهدته•بحرية•تامة
-•ثم•يستجوب•المحكمةُ•والأطرافُ•المدنية•والدفاعُ•والادعاءُ•العام•الشاهد



	

•بالنســبة•للجرائــم•ضــد•الإنســانية•وجرائــم•الحــرب•والإبــادة•الجماعيــة•والاختفــاء•الــقسري•والتعذيب•المرتكبة•في•ســوريا،•فإن•هيئــة•التحقيق•المختصة•
هي•المكتــب•المركــزي•لمكافحــة•الجرائــم•ضــد•الإنســانية•وجرائــم•الكراهيــة•)OCLCH(.•على•الصعيــد•القضــائي،•الإدارة•المعنيــة•هي•وحــدة•الجرائــم•
ــاتين• ــالي،•ســيكون•الشــهود•في•هــذه•الإجــراءات•على•اتصــال•به ــة•لمكافحــة•الإرهــاب•)PNAT(.•وبالت ــة•العامــة•الوطني ضــد•الإنســانية•التابعــة•للنياب

المؤسســتين•اللــتين•يقــع•مقراهمــا•في•باريــس.

هل الشاهد بريء بالضرورة؟

لا•يعُــدّ•البحــث•عــن•المســؤولية•الجنائيــة•للشــاهد•الهــدفَ•الأســاسي•للتحقيــق.•ومــع•ذلــك،•قــد•تتحــرّى•الســلطة•القضائيــة•مســؤولية•الشــاهد•في•بعــض•
الحــالات.•على•سبيــل•المثــال:

• إذا•كان•الشــاهد•مشــتبهاً•فــي•اشــتراكه•فــي•الجريمــة،•ولكــن•لا•توجــد•أدلــة•»خطيــرة•ومتســقة«•لتورطــه،•فيمكــن•الاســتماع•إليــه•بصفتــه•	
شــاهدا•“مســاعدا”•)راجــع•أدنــاه(؛

• ــض•مــدة•عقوبــة•الحبــس•الاحتياطــي•للشــخص•الــذي•ارتكــب•جريمــة•	 فــي•بعــض•الحــالات•المنصــوص•عليهــا•فــي•القانــون،•يجــوز•أن•تخُفَّ
إذا•أبلــغ•الســلطات•الإداريــة•أو•القضائيــة•وتمكــن•عبــر•ذلــك•مــن•تحديــد•هويــة•مرتكبــي•الجريمــة•أو•شــركائهم•)المــادة•		1-78•مــن•CP(؛

• إذا•كان•الشاهد•قد•ارتكب•وقائع•أخرى•تعَُدّ•جرائم•أو•مخالفات•بموجب•القانون•الفرنسي.	

في•معظم•الحالات،•لا•يعفي•الشخصَ•من•الملاحقة•القضائية•أن•يقدّم•معلومات•إلى•المحاكم•إذا•كان•متورطاً•في•الجريمة•المعنية.

ما الفرق بين الطرف المدني والشاهد والشاهد المساعد والمتهم؟

الشاهد•ليس•طرفاً•في•الإجراءات•أو•المحاكمة،•ولا•يتمتع•بصفة•الطرف•المدني•ولا•بصفة•المتهّم.

الطرف المدني

الطــرف•المــدني•هــو•شــخص•وقــع•ضحيــة•لجريمــة•وتقــدم•بشــكوى.•وبتحولــه•إلى•طــرف•مــدني،•فإنــه•يــعبر•عــن•نيتــه•في•طلــب•تعويضــات•عــن•الضرر•
الناجــم•عــن•الجريمــة.

غير•أن•نظــام•التعويــض•الفــرنسي•يختلــف•باخــتلاف•جنســية•الضحيــة•والمــكان•الــذي•ارتكبــت•فيــه•الجريمــة.•فــإذا•كان•الضحيــة•أجنبيــا•وارتكبــت•
.)CPP•°	•	-706•الوقائــع•خــارج•الأراضي•الفرنســية،•لا•يمكــن•للضحيــة•الحصــول•على•تعويــض•)المــادة

••.)SARVI(•يمكــن•للضحايــا•الفرنســيين•اللجــوء•إلى•هيئــة•عامــة•مــن•أجــل•الحصــول•على•تعويــض،•وهي•هيئــة•مســاعدة•لتعويــض•ضحايــا•الانتهــاكات
ولكــن•لا•تتــاح•لضحايــا•الجرائــم•المرتكبــة•في•ســوريا•إمكانيــة•الوصــول•إلى•خدمــة•هــذه•الهيئــة.

بالإضافــة•إلى•ذلــك،•يمكــن•للضحايــا•مطالبــة•بتعويضــات•)تســمى•”dommage•et•intérêts“(•مبــاشرة•مــن•الشــخص•المســؤول•عــن•الضرر•الجســدي•أو•
المعنــوي•أو•المــادي.•واستنــاداً•على•مطالبــة•الضحيــة،•يجــوز•أن•تأمــر•المحكمــة•هــذا•الشــخص•بدفــع•تعويــض•عــن•خســارة•الضحيــة.•وهــذه•الإمكانيــة•

متاحــة•للضحايــا•الســوريين.

المتهّم أثناء التحقيق أو في المحاكمة

• المتهّــم•أثنــاء•التحقيــق:•الشــخص•المتهّــم•أثنــاء•التحقيــق•)mis•en•examen(•هــو•الشــخص•الــذي•توجــد•ضــده•دلائل•خطيرة•ومتســقة•	
علــى•ارتكابــه•الجريمــة•أو•مشــاركته•فيهــا.•وإذا•كشــف•التحقيــق•عــن•أدلــة•كافيــة،•يجــوز•إحالتــه•إلــى•المحكمــة،•حيــث•يصبــح•مدعــى•

عليــه•أو•»متهمــا«.
• ــي•ارتكابــه•جريمــة•ويمَثُــل•أمــام•محكمــة•	 ــي•المحاكمــة•هــو•شــخص•يشــتبه•ف ــي•المحاكمــة:•المتهّــم•أو•المدعــى•عليــه•ف المدعــى•عليــه•ف

ــات. الجناي
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)témoin assisté( الشاهد المساعد

في•فرنســا،•يتطابــق•مفهــوم•”الشــاهد•المســاعد”•مــع•وضــع•الشــخص•الــذي•يشتبــه•في•أنــه•شــارك•في•جريمــة،•ولكــن•الأدلــة•على•تورطــه•ليســت•“خــطيرة•
.)CPP•11-8•مــن	11-1•إلى•	(•للشــاهد•المســاعد•)المــادة•mis•en•examen(•ومتســقة“.•ولهــذا•السبــب•لا•يمكــن•توجيــه•اتهــام•كامــل

ــاً•أمــام•قــاضي•التحقيــق:•الحــق•في•الاســتعانة•بمحــام•والحــق•في•التزام•الصمــت•والحــق•في•الاطلاع•على•ملــف• يمنــح•وضــع•الشــاهد•المســاعد•حقوق
ــه. ــن•يورطون القضيــة•والحــق•في•مواجهــة•الأشــخاص•الذي

ــم،•لا•يمكــن•وضــع•الشــاهد• ــاً•للمتهّ ــؤدي•الشــاهد•المســاعد•اليــمين•قبــل•الإدلاء•بشــهادته•أمــام•القــاضي.•وخلاف وعلى•عكــس•الشــاهد•العــادي،•لا•ي
ــاطي. ــة•أو•الحبــس•الاحتي المســاعد•تحــت•الإشراف•القضــائي•أو•الإقامــة•الجبري

قد•يتغير•وضع•الشاهد•المساعد•أثناء•سير•التحقيق:•

• إذا•أصبحت•الأدلة•ضد•الشاهد•المساعد•“خطيرة•ومتسقة”،•يجوز•لقاضي•التحقيق•توجيه•الاتهام•إليه•أثناء•التحقيق.	
• ويجــوز•للشــاهد•المســاعد•أن•يطلــب•بنفســه•مــن•قاضــي•التحقيــق•توجيــه•الاتهــام•إليــه.•ويســتفيد•الشــخص•عندئــذ•من•جميــع•الحقوق•	

الممنوحــة•للدفاع.

تتعلق•المعلومات•المقدمة•في•هذا•الدليل•بوضع•الشاهد•العادي•فقط•وليس•بوضع•الشاهد•المساعد.

ما المعلومات التي يمكن للشاهد أن يقَدِمها في الإجراءات القانونية؟

يمكــن•لأي•شــخص•لديــه•معلومــات•عــن•القضيــة•)حــول•مــا•حــدث•ومتى•وأيــن•وكيــف(•أن•يصبــح•شــاهداً.•تشــكل•هــذه•المعلومــات•أدلــة•مهمــة•للفصــل•
في•الجريمة.•

وأثمــن•الشــهادات•مــن•منظــور•العدالــة•هي•التي•يـُـدلي•بهــا•الأشــخاص•الذيــن•شــهدوا•الجريمــة•بشــكل•مبــاشر،•وكانــوا•حاضريــن•وقــت•وقوعهــا.•ومــع•
ذلــك،•فــإن•الشــهادات•غير•مبــاشرة•مفيــدة•أيضــاً•في•كشــف•الحقيقــة.•ويمكــن•لهــؤلاء•الشــهود•تقديــم•معلومــات•عــن•الوقائــع•أو•عــن•شــخصية•المتهّــم.

ــة•المكتــب•المركــزي•لمكافحــة• ــق•وهي•في•هــذه•الحال ــرة•المســؤولة•عــن•التحقي ــاً•برســالة•إلى•الدائ ويمكــن•للشــاهد•الإدلاء•بالشــهادة•شــفوياً•أو•خطي
ــة. ــم•الكراهي ــم•ضــد•الإنســانية•وجرائ الجرائ

ينُصــح الشــاهد بعــدم نشر المعلومــات حولــه، إذ قــد يكــرر بعــض الأشــخاص مــا قالــه ويجعلونــه بلا قيمــة. مــن الأفضــل أن 
يحتفــظ الشــاهد بهــذه المعلومــات لنفســه حتى جلســة الاســتماع مــع الشرطــة والقــاضي! 

هل ينبغي على الشاهد أن يقول الحقيقة؟

يــؤدي•الشــاهد•اليــمين•قبــل•أن•يســتمع•إليــه•القــاضي•أو•ضابــط•الشرطــة•القضائيــة،•أي•أنــه•يتعهــد•بــأن•يقــول•الحقيقــة•الكاملــة•ولا•شيء•غير•الحقيقــة•
)المــادة•	10•و109•مــن•CPP(.•يسُــتمع•إلى•الأطفــال•الذيــن•تقــل•أعمارهــم•عــن•16•عامــاً•دون•أداء•اليــمين.

مــن•الطبيعــي•أن•تتكــون•شــكوك•أو•ثغــرات•في•الذاكــرة•مــع•مــرور•الوقــت.•وهــذا•لا•يدعــو•للقلــق.•إذا•كان•الشــاهد•غير•متأكــد•مــن•تذكــر•شيء•مــا•بشــكل•
صحيــح،•فمــن•المهــم•أن•يــعبر•عــن•ذلــك•بوضــوح•أثنــاء•الإدلاء•بشــهادتك.

ومــع•ذلــك،•إذا•أخفــق•الشــاهد•في•قــول•الحقيقــة•على•الرغــم•مــن•أداء•اليــمين،•فإنــه•يــدلي•بشــهادة•زور،•وهــو•أمــر•يعاقــب•عليــه•القانون•الفرنسي.•شــهادة•
.)CP•1•من	-			الــزور•هي•تصريــح•مضلــل•يقدمــه•الشــاهد•تحــت•اليــمين•أمــام•محكمــة•أو•ضابــط•شرطة•قضائيــة.•)المــادة•
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يعُاقــب على شــهادة الــزور بالســجن لمــدة تصــل إلى 5 ســنوات وغرامــة قدرهــا 75000 يــورو. ويجــوز تشــديد هــذه العقوبــة 
إذا كان الشــاهد قــد تلقــى أمــوالا للإدلاء بشــهادة زور وكانــت الوقائــع التي يشــهد بشــأنها جرائــم.

ومع•ذلك،•لا•يدُان•شاهد•إذا•تراجع•تلقائياً•عن•شهادته•الزور•قبل•قرار•المحكمة.

هل دائما ما تكون مشاركة الشاهد بالتحقيق والمحاكمة طوعية؟

يجوز•للشاهد•أن•يقرر•الإدلاء•بشهادته•طواعية•أثناء•التحقيق،•ولكن•يمكن•أيضاً•أن•يسُتدعى،•أي•أن•يؤمر•بالإدلاء•بشهادته.

أثنــاء•التحقيــق،•يصــدر•الاســتدعاء•مــن•الشرطــة•أو•الشرطــة•العســكرية•أو•قــاضي•التحقيــق.•وفي•المحاكمــة•يمكــن•أن•يصــدر•الاســتدعاء•مــن•الطــرف•
المــدني•أو•مــن•المــدعي•العــام•أو•مــن•الدفــاع.

وعنــد•اســتدعائه،•يكــون•الشــاهد•عرضــة•للملاحقــة•القضائيــة•إذا•لــم•يــحضر•أو•رفض•الإدلاء•بشــهادته•أو•أدلى•بشــهادة•زور•)المــادة•			-15-1•و			-	1•
.)CP•(.•وبالإضافــة•إلى•ذلــك،•يجــوز•للشرطــة•إجبــاره•على•الشــهادة•)المــادة•101•منCP•مــن

ومع•ذلك،•يبدي•القاضي•عموماً•تفهماً•ولا•يحاكم•الشاهد•الذي•يسحب•شهادته•بسبب•خوفه•من•الظهور•علناً.

يجــب•أن•يصــدر•الاســتدعاء•للمثــول•في•المحاكمــة•في•غضــون•فترة•زمنيــة•معينــة•قبــل•الاســتماع•للشــاهد.•عندمــا•تجــري•المحاكمــة•في•باريــس،•يجــب•
أن•يصــدر•الاســتدعاء:

• قبل•10•أيام•على•الأقل•من•جلسة•الاستماع•إذا•كان•الشاهد•مقيماً•في•البر•الرئيسي•لفرنسا؛	

• 	.)Outre-Mer(•قبل•10•أيام•وشهر•واحد•على•الأقل•من•جلسة•الاستماع•إذا•كان•الشاهد•مقيماً•في•أقاليم•فرنسا•وراء•البحار

هل يجب على الشاهد أن يكون مقيماً في فرنسا؟ 

لا.•إذا•كان•الشــاهد•مقيمــاً•خــارج•الأراضي•الفرنســية،•يجــوز•لقــاضي•التحقيــق•أن•يطلــب•مــن•ســلطات•البلــد•الأجــنبي•عقــد•جلســة•الاســتماع•نيابــة•عنــه•
ويجــوز•أيضــاً•أن•يطلــب•الســفر•لمقابلــة•الشــاهد•بنفســه•)المــادة•	11•مــن•CPP(.•ومــن•الممكــن•تنظيــم•جلســة•اســتماع•عــن•طريــق•الفيديــو.

بالإضافة•إلى•ذلك•قد•يسُتدعى•شاهد•مقيم•في•الخارج•لحضور•محاكمة•في•فرنسا.•وفي•هذه•الحالة،•يجب•استلام•الاستدعاء•:•

• قبل•10•أيام•وشهر•واحد•على•الأقل•من•جلسة•الاستماع•إذا•كان•الشاهد•مقيماً•في•بلد•أخر•داخل•الاتحاد•الأوروبي؛	

• قبل•10•أيام•وشهرين•على•الأقل•من•الجلسة•إذا•كان•الشاهد•مقيماً•في•بلد•آخر•خارج•الاتحاد•الأوروبي.	

على•عكس•ذلك،•يمكن•لقاضٍ•من•بلد•أجنبي•أن•يطلب•الاستماع•إلى•شاهد•مقيم•في•فرنسا،•أو•أن•يطلب•حضوره•جلسة•استماع•في•البلد•المعني.•

ــة• ــا•ذات•صل ــظ•به ــة.•إذا•كان•مــن•المحتمــل•أن•تكــون•المعلومــات•التي•تحتف ــا•الأوروبي ــم•بنظيراته ــإن•الأجهــزة•الفرنســية•على•اتصــال•دائ وأخيراً،•ف
لســلطات•بلــد•آخــر•بصفتهــا•جــزءا•مــن•تحقيــق،•يمكنــك•الاتصــال•بالمكتــب•المركــزي•لمكافحــة•الجرائــم•ضــد•الإنســانية•وجرائــم•الكراهيــة•أو•النيابــة•

ــاه(•الــذي•ســيحيل•معلوماتــك•إلى•الســلطة•الأجنبيــة•المعنيــة. العامــة•الوطنيــة•لمكافحــة•الإرهــاب•)انظــر•جهــات•الاتصــال•المفيــدة•أدن

هل يمكن للشاهد أن يقدم شهادته بلغته الأم؟

يجــوز•للشــاهد•أن•يــدلي•بشــهادته•باللغــة•التي•يختارهــا،•ســواء•أثنــاء•التحقيــق•أو•في•المحاكمــة.•وعندئــذ•يطلــب•القــاضي•مترجمًا•محلفاً•مــن•قبل•محكمة•
الاستئنــاف•ذات•الصلــة.•وفي•حالــة•عــدم•كونــه•محلفــا•في•لائحــة•محكمــة•الاستئنــاف،•يجــب•على•المترجــم•أن•يــؤدي•اليــمين•لمســاعدة•الجهــاز•القضائي•

على•أكمــل•وجــه•وبــكل•مــا•يمليــه•عليــه•شرفــه•وضميره.
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هل لدى الشاهد حق في التعويضات؟

يستحق•الشاهد•تعويضا•متعلقا•بسفره•إلى•المحكمة•فقط•وهذا:•

• التعويض•عن•خسارة•الدخل•الناجمة•عن•حضوره•جلسة•المحكمة؛	
• تسديد•نفقات•السفر.	
• 	•

م•طلــب•المطالبــة•بالتعويــض•إلى•مســجل•المحكمــة•في•جلســة•الاســتماع•ويجــب•أن•تكــون•المطالبــة•مدعومــة•بإقــرار•مــن•صاحب•العمل•أو•قســيمة• يقــدَّ
دفــع•لتبريــر•خســارة•الراتــب•أو•الأجــر،•وبتذاكــر•ســفر•)مثــل•القطــار•أو•الطائــرة•أو•الحافلــة(•لتبريــر•تكاليــف•النقل.

إذا•كان•الشــاهد•غير•قــادر•على•دفــع•مصاريــف•ســفره•لحضــور•الجلســة،•فيمكنــه•أن•يطلــب•مــن•المحكمــة•ســلفة•على•تعويضــه.•ويمكــن•طلــب•هــذه•
الســلفة•مــن•قســم•الشــؤون•الماليــة•بالمحكمــة.

يــرجى•ملاحظــة:•بــخلاف•الســفر•إلى•المحكمــة،•لا•يوجــد•تعويــض•للســفر•إلى•الشرطــة•أو•الشرطــة•العســكرية•لحضــور•جلســة•اســتماع.•ومــع•ذلــك،•يجــوز•
للشرطــة•أو•الشرطــة•العســكرية•إصــدار•اســتدعاء•يمكــن•للشــاهد•تقديمــه•إلى•جهــة•عملــه•لتبريــر•غيابــه.

بــخلاف الضحيــة الــذي تحــول إلى طــرف مــدني، لا يمكــن للشــاهد الحصــول على تعويــض مــالي، حتى لــو تمــت إدانــة المتهــم 
والحكــم عليه.
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2. المزايا: تدابير حماية الشهود في فرنسا

يمكــن•أن•تكــون•مســاعدة•محــامٍ•مفيــدة•في•فهــم•وطلــب•تنفيــذ•إجــراءات•الحمايــة•قبــل•التعــاون•مــع•الجهــاز•القضــائي.•ومــع•ذلــك،•لا•يسُــمح•في•فرنســا•
أن•يسُــتمع•إلى•الشــاهد•في•حضــور•محــامٍ.

لا أريد أن أصبح شاهداً : نقل معلومات للشرطة

إذا•لــم•يرغــب•شــخص•في•إعطــاء•أي•معلومــات•شــخصية•للشرطــة•أو•الشرطــة•العســكرية•أو•الســلطات•القضائيــة،•فيمكنــه•أن•يختــار•الإدلاء•بمعلومــات•
تلقائيــة•للمحقــقين•لمســاعدتهم•في•التحقيــق•الجــاري•أو•لتنبيههــم•إلى•وقائــع•ليســوا•على•علــم•بهــا•بعــد.

لن يصبح الشخص شاهداً في الإجراءات. وهذا يعني أن المعلومات يمكن أن تساعد المحققين في تركيز تحقيقاتهم، 
ولكن لا يمكن للقاضي استخدامها في المحكمة لإثبات إدانة المتهم أو براءته. 

الإجراء:•يذهب•الشخص•مباشرة•إلى•الشرطة•للإدلاء•بأقواله،•ولكن•لا•يسُتمع•إليه•شاهدا.

إذا•كان•لــدى•الشــخص•أشــياء•يمكــن•أن•تحتــوي•أو•تشــكل•دلــيلاً•)قــرص•صلــب،•مفتــاح•USB،•إلــخ(•ولكنــه•لا•يرغــب•في•أن•يصبــح•شــاهداً،•يمكنــه•
إرســال•هــذه•الأشــياء•إلى•المركــز•الســوري•للعدالــة•والمســاءلة•الــذي•سيرســلها•إلى•المحقــقين.

إذا•قررت•أن•تصبح•شاهداً•في•الإجراءات•القانونية،•فهناك•عدد•من•التدابير•التي•يمكنك•اتخاذها•لحماية•نفسك،•كما•هو•مفصل•أدناه.

أريد أن أصبح شاهداً : إخفاء عنوان سكن الشاهد

:)CPP•إذا•كان•الشاهد•لا•يريد•أن•يظهر•عنوانه•الشخصي•في•الملف•)المادة•706-•57•من

• يمكن•للشاهد•أن•يستخدم•عنوان•الشرطة•أو•الشرطة•العسكرية•بدل•عنوان•منزله.	
• إذا•استدُعي•الشخص•شاهدا•بسبب•مهنته،•فيجوز•أن•يكون•العنوان•المعلن•عنه•هو•عنوانه•المهني.•	

إذا مُنح الشاهد إذنا بإخفاء العنوان، يظل العنوان الشخصي للشاهد مسجلاً في الملف ولا يمكن أن يطلع عليه إلا 
الشرطة أو الشرطة العسكرية أو المدعي العام. 

في•حالــة•انتقــال•الشــاهد•الــذي•أخُفــي•عنوانــه،•أمامــه•مهلــة•ســنة•واحــدة•لإبلاغ•الشرطــة•أو•الشرطــة•العســكرية•المســؤولة•عــن•القضيــة•بعنوانــه•الجديد•
.)CPP•من•		-R5	•المــادة(

.)CPP•ويعُاقب•على•الكشف•عن•عنوان•الشاهد•بالسجن•لمدة•5•سنوات•وغرامة•قدرها•75000•يورو•)المادة•706-59•من

الإجراء:•يمُنح•إذن•لإخفاء•عنوان•الشاهد•بناء•على•طلبه•وبإذن•من•المدعي•العام•أو•قاضي•التحقيق.
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أريد أن أصبح شاهداً : إخفاء هوية الشاهد

)CPP 1. الشاهد المجهول )المادة 706-58 من

يجــوز•الاســتماع•إلى•الشــاهد•دون•الكشــف•عــن•هويتــه•أثنــاء•التحقيــق•وفي•المحاكمــة.•ولا•يظهــر•توقيــع•الشــاهد•أيضــاً•على•مــحضر•الجلســة.•وتسُــجل•
هويتــه•وعنوانــه•في•مــحضر•آخــر•موقــع•مــن•الشــاهد،•ويوضــع•في•ملــف•منفصــل•عــن•ملــف•الإجــراءات.

إذا•تــم•تنظيــم•مواجهــة•بين•الشــاهد•المجهــول•والمتهــم•في•التحقيــق•أو•في•المحاكمــة،•فيجــوز•ســماع•الشــاهد•في•جلســة•اســتماع•عــن•بعــد•بوســيلة•
تجعــل•صــوت•الشــاهد•غير•معــروف•)المــادة•706-61•مــن•CPP(.•وبهــذه•الطريقــة،•تبقــى•هويــة•الشــاهد•مجهولــة•للأطــراف•الأخــرى•في•الإجــراءات،•ولا•

ســيما•المــدعى•عليــه•أو•المتهــم.

يسُمح•بالشهادة•المجهولة•بموجب•الشروط•التالية:•

• إذا•كانت•ستعرض•جلسةُ•الاستماع•حياةَ•الشاهد،•أو•أفراد•أسرته•أو•أقاربه•أو•سلامتهم•الجسدية•للخطر•الجسيم؛	
• ذا•أخُفي•العنوان•الشخصي•للشاهد•)المادة•706-57•من•CPP(؛	
• ذا•كان•الشــخص•»شــاهدا•تائبــا«••)repenti(•أو•شــاهدا•مطلعــا•)témoin•de•l›intérieur(•فيمكنــه•التمتــع•بالحمايــة•لضمــان•ســلامته•	

)المادة•-706	CPP•1-6(؛
• ذا•كانت•الجرائم•والجنح•المعنية•يعُاقب•عليها•بالسجن•لمدة•لا•تقل•عن•ثلاث•سنوات	

إذا•مُنح•إذن•بإخفاء•الهوية:

• في•الملف•المشترك•مع•جميع•أطراف•الإجراء،•فلا•يظُهر•محضر•استماع•الشاهد•هويته•أو•عنوانه•أو•توقيعه؛	
• يخُصّــص•رقــم•للشــاهد•)المــادة•	R5-9	•مــن•CPP(.•هــذا•هــو•الرقــم•الوحيــد•الــذي•يظهــر•علــى•محضــر•اســتماع•الشــاهد•المرفــق•بملــف•	

الإجــراءات•المشــترك•مــع•الأطراف؛
• لا•تظهــر•هويــة•الشــاهد•وعنوانــه•وتوقيعــه•المرتبــط•بهــذا•الرقــم•إلا•في•ملف•وســجل•منفصليَن•يحتفظ•بهما•المدعــي•العام.•ولا•يجوز•إبلاغ•	

هذا•الملف•والســجل•إلا•لقاضي•الحريات•والاحتجاز•أو•قاضي•التحقيق•)المادة•	R5-8	•من•CPP(،•وليس•إلى•أطراف•الإجراءات.

إذا كان الشاهد يرغب في الإدلاء بشهادة مجهولة في المحاكمة، فمن الأفضل طلب ذلك في مرحلة التحقيق القضائي.

ويجــوز•للمتهــم•أن•يطعــن•في•الشــهادة•المجهولــة•في•غضــون•10•أيــام•مــن•جلســة•الاســتماع•إذا•كان•إخفــاء•الهويــة•يحــول•دون•ممارســة•حقــوق•الدفــاع.•
وتنظــر•محكمــة•الاستئنــاف•في•هــذا•الطعــن،•ويجــوز•لهــا•أن•تأمــر•بالإبقــاء•على•إخفــاء•هويــة•الشــاهد•أو•الكشــف•عــن•هويتــه•أو•إلغــاء•الشــهادة•)المــادة•

.)CPP•706-60•مــن

)CPP•من•		-R5	••إلى	7-R5	•الإجراء•)المواد•من

يحيل•المدعي•العام•أو•قاضي•التحقيق•الأمر•إلى•قاضي•الحريات•والاحتجاز.•

• ويجــوز•للمدعــي•العــام•وقاضــي•التحقيــق•أن•يرفقــوا•بهــذا•الطلــب•محضــر•اســتماع•الشــخص•المعنــي•الــذي•يذكــر•فيــه•موافقتــه•علــى•	
الإدلاء•بشــهادته•دون•الكشــف•عــن•هويتــه،•ويوضــح•فيــه•المخاطــر•التــي•قــد•يتعــرض•لهــا•هــذا•الشــخص•أو•عائلتــه•أو•أقاربــه•إذا•أدلــى•
بشــهادته•دون•إخفــاء•عــن•هويتــه.•ويجــوز•إرفــاق•تقريــر•مــن•المحققيــن•فــي•طلــب•قاضــي•التحقيــق•أو•المدعــي•العــام•يبــرر•اســتخدام•

الاســتماع•دون•الكشــف•عــن•الهويــة.
• 	.)CPP•ويتخذ•قاضي•الحريات•والاحتجاز•القرار•النهائي•)المادة•706-58•من
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)CPP 2. الشاهد السري أو الذي يدلي بشهادته على غير الملأ )المادة 706-62-1 من

بموجــب•هــذا•التــدبير،•تظهــر•هويــة•الشــاهد•في•ملــف•الإجــراءات•القضائيــة•وتكــون•معروفــة•للأطــراف،•ولكــن•لا•تذُكــر•أثنــاء•جلســات•الاســتماع•العلنيــة•
ولا•تظهــر•في•أي•أوامــر•أو•أحــكام•أو•قــرارات•قــد•تنُشر•علنــاً.•وهنالــك•يشــار•إلى•الشــاهد•برقــم.

يجوز•استخدام•هذا•التدبير•في•الظروف•التالية:•

• إذا•كان•الإفصاح•العلني•عن•هوية•الشاهد•سيعرض•حياة•الشاهد•أو•أقاربه•أو•سلامتهم•الجسدية•لخطر•جسيم؛	
• إذا•كانت•الجرائم•يعُاقبَ•عليها•بالسجن•لمدة•لا•تقل•عن•ثلاث•سنوات	

يعُاقَــب•على•الكشــف•عــن•هويــة•شــاهد•سري•أو•نشر•معلومــات•تمكّــن•مــن•التعــرف•عليــه•أو•تحديــد•مــكان•وجــوده•بالســجن•لمــدة•خمــس•ســنوات•
وغرامــة•قدرهــا•75,000•يــورو.

الإجراء

• يقدّم•الطلبَ•المدعي•العام•أو•أطراف•الإجراءات•القضائية،•أو•يأمر•به•قاضي•التحقيق•أو•رئيس•المحكمة؛	
• ويبــتّ•قاضــي•التحقيــق•أو•رئيــس•المحكمــة•فــي•الطلــب•ويرســل•نســخة•مــن•القــرار•إلــى•المدعــي•العــام•أو•أطــراف•الإجــراءات•القضائيــة•	

دون•تأخيــر؛

وبخلاف•الشهادة•المجهولة،•لا•يخضع•القرار•بسرية•هوية•الشاهد•للاستئناف.

3. الهوية المستعارة

يجوز•إعطاء•بعض•الشهود•هوية•مستعارة•إذا•كان•ظهورهم•في•جلسات•المحاكمة•سيعرضهم•أو•أقاربهم•لخطر•جسيم.

ولا•يجــوز•اســتخدام•الهويــة•مســتعارة•إلا•أثنــاء•جلســات•المحاكمــة•وليــس•أثنــاء•جلســات•الاســتماع•التي•تجــرى•أثنــاء•التحقيــق•)الفقــرة•	•مــن•المــادة•
.)CPP••مــن	6-	706-

يمكن منح الهوية المستعارة إلى:

1• أشــخاص•يعُرفــون•باســم•“الشــهود•التائبيــن”•)repenti(•أو•“الشــهود•المطلعيــن”)témoin•de•l›intérieur(:•أي•الذيــن•كانــوا•متورطيــن•فــي•جريمة•.
ولكنهــم•تعاونــوا•مــع•الســلطات•القضائيــة•وبالتالــي•ســاعدوا•فــي•منــع•ارتــكاب•الجريمــة•أو•وضــع•حــد•لهــا•أو•منــع•الجريمــة•مــن•التســبب•فــي•ضــرر•أو•

ســاعدوا•فــي•التعــرف•علــى•الجنــاة•أو•المتواطئيــن•)المــادة•		1-78•مــن•CP•و706-	6-1•مــن•CPP(؛

	• الشــهود•علــى•جرائــم•ضــد•الإنســانية،•أو•جرائــم•الحــرب•أو•الجريمــة•المنظمــة•أو•الإرهــاب•عندمــا•يكــون•الاســتماع•إليــه•ســيعرض•الشــاهد•أو•أقاربــه•.
•.)CPP••مــن	6-	لخطــر•جســيم•)المــادة•706-

ويجوز•أيضًا•السماح•لأفراد•أسرة•الشخص•وأقاربه•باستخدام•هوية•مستعارة

ويعاقــب•بالســجن•لمــدة•خمــس•ســنوات•وغرامــة•قدرهــا•000•75•يــورو•على•الكشــف•عــن•اســتخدام•شــخص•مــا•هويــة•مســتعارة•أو•الكشــف•عــن•أي•
معلومــات•تمكــن•مــن•تحديــد•هويتــه•أو•مــكان•وجــوده.

الإجراء

• 	•.)CNPR(•تصريح•من•رئيس•المحكمة•القضائية،•بناءً•على•طلب•رئيس•اللجنة•الوطنية•للحماية•وإعادة•التأهيل
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• تتولــى•هيئــة•المســاعدة•الفنيــة•التابعــة•لــوزارة•الداخليــة•)SIAT(•مســؤولية•إنشــاء•الهويــات•المســتعارة.•وهي•الهيئــة•الوحيدة•المخولــة•بالاحتفاظ•	
بجميــع•الهويــات•المســتعارة•المســندة•والتوفيــق•بيــن•الهويات•المســتعارة•والهويــات•الحقيقية.

منذ•1•مارس•		0	،•لم•يعد•يحق•للجنة•الوطنية•للحماية•وإعادة•التأهيل•أن•تقرر•من•تلقاء•نفسها•سحب•الهوية•المستعارة•الممنوحة•للتائب.

أريد أن أصبح شاهداً: إجراءات أخرى لحماية الشهود وإعادة تأهيلهم )المادة 706-62-2 و706-63-1 من 
)CPP

بالإضافــة•إلى•الهويــة•المســتعارة•)انظــر•أعلاه(،•يجــوز•للشــهود•التائــبين•أو•الشــهود•على•الجرائــم•ضــد•الإنســانية•وجرائــم•الحــرب•والجريمــة•المنظمــة•
والإرهــاب•الاســتفادة•مــن•تــدابير•أخــرى•للحمايــة•وإعــادة•التأهيــل.

من•الممكن•اللجوء•إلى•تدابير•الحماية•وإعادة•التأهيل•إذا•كان•الاستماع•إلى•الشاهد•سيعرضه•أو•أقاربه•لخطر•جسيم.•

ويمكــن•أن•تتخــذ•هــذه•التــدابير•أشــكالاً•متنوعــة:•الحمايــة•البدنيــة،•وإعــادة•إســكان•الشــهود•وأسرهــم،•والدعــم•النــفسي،•وتعليــم•الأطفــال،•والتدريــب•
المــهني،•ومــا•إلى•ذلــك.

ويمكن•لأفراد•أسرة•الشاهد•وأقاربه•الاستفادة•من•تدابير•الحماية•هذه.

الإجراء

• طلب•من•المدعي•العام؛	
• تحــدد•اللجنــة•الوطنيــة•للحمايــة•وإعــادة•التأهيــل•الالتزامــات•التــي•يجــب•علــى•الشــخص•المعنــي•الوفــاء•بهــا•وتراقــب•تدابيــر•الحمايــة•	

•.)CPP•6-1•مــن	وإعــادة•التأهيــل،•ويجــوز•لهــا•تعديلهــا•أو•إنهاؤهــا•فــي•أي•وقــت.•)المــادة•706-

أريد أن أصبح شاهداً: محاكمة في جلسة سرية

تــعني•الجلســة•السريــة•أن•جلســة•المحكمــة•تعقــد•دون•حضــور•جمهــور.•وقــد•تكــون•الجلســة•سريــة•تمامــاً،•بمــعنى•أنهــا•في•غيــاب•جمهــور•طــوال•مــدة•
.)CPP•-1•مــن	•و06	المحاكمــة،•أو•سريــة•جزئيــاً•خلال•جلســات•معينــة•)المــادة•06

يجوز•الأمر•بإجراء•محاكمة•سرية•في•الحالات•التالية:

• قــد•يقــرر•رئيــس•محكمــة•الجنايــات•إجــراء•المحاكمــة•فــي•جلســة•ســرية•بنــاء•علــى•طلــب•أحــد•الأطــراف،•إذا•كان•إجراؤها•علانية•ســيعرض•	
النظــام•العــام•والآداب•العامــة•للخطر؛

• من•حق•الطرف•المدني•في•الإجراءات•المتعلقة•بتعذيب•مصحوب•باعتداء•جنسي•أو•باتجار•بالبشر•أن•يطلب•جلسة•سرية؛	
• فــي•الإجــراءات•المتعلقــة•بالجرائــم•ضــد•الإنســانية•وجرائــم•الاختفــاء•القســري•وجرائــم•التعذيــب•أو•الأعمــال•الوحشــية•وجرائــم•الحــرب•)المــادة•	

06	-1•مــن•CPP(،•يجــوز•لمحكمــة•الجنايــات•أن•تقــرر•الاســتماع•إلــى•الشــاهد•فــي•جلســة•ســرية•دون•حضــور•هيئــة•المحلفيــن•إذا•كانــت•شــهادته•
العلنيــة•ســتعرض•حياتــه•أو•حيــاة•أقاربــه•أو•أو•ســلامتهم•الجســدية•لخطــر•جســيم.

الإجراء:•يقوم•الضحية•التي•تحول•إلى•طرف•مدني•بتقديم•الطلب،•أو•تتخذ•المحكمة•هذا•القرار.

يجب دائماً أن يصدر حكم في نهاية المحاكمة في جلسة علنية. 
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إمكانية•معاقبة•من•يضغط•على•الشاهد•وزيادة•العقوبات•على•الانتهاكات•ضد•الشهود

يعاقــب•القانــون•الفــرنسي•على•الضغــط•على•الشــاهد•للإدلاء•بشــهادة•أو•تحريضــه•على•الإدلاء•بشــهادة•كاذبــة•أو•الامتنــاع•عــن•الإدلاء•بشــهادة•أو•محاولــة•
.)CP•-16•مــن			-15•و			التــأثير•على•شــهادته•عــن•طريــق•نشر•تعليقــات•)المــادة•

.)CP•-19•من			ويحمي•القانون•أيضاً•المترجم•الشفوي•من•التأثيرات•الخارجية،•إذ•يعُاقب•على•أي•محاولة•لإخضاعه•أيضاً•)المادة•

ويعُاقـَـب•على•بعــض•الجرائــم•مثــل•العنــف•أو•التعذيــب•أو•القتــل•بعقوبــة•أشــد•عندمــا•ترُتكــب•ضــد•الشــاهد•لمنعــه•مــن•الإبلاغ•عــن•الوقائــع•أو•الإدلاء•
)CP•-9•5°،•إلــخ•مــن			•5°،•	-			•5°،•	-		بشــهادته•أمــام•المحكمــة،•أو•بسبــب•إبلاغــه•أو•شــهادته•أمــام•محكمــة•وطنيــة•أو•دوليــة.•)المــادة•1

إذا هددك شخص ما تهديدًا خطيراً، يرُجى الاتصال بالشرطة على الرقم 17 )رقم الطوارئ الفرنسي(.
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3. القيـــود: ما ينبغي عليكـــم أن تأخذوه بعين الاعتبار قبل الإدلاء بشـــهادة 
في إجراء قضائي في فرنســـا؟

هل الشهادة مفيدة حقا؟ً

لا•يــزال•الســفر•إلى•الأراضي•الســورية•مــن•أجــل•إجــراء•تحقيــق•معقــداً•بالنســبة•للقضــاة•الفرنســيين.•بالتــالي،•تعُــدّ•الشــهادات•أدلــة•مهمــة•في•القضايــا•
المتعلقــة•بســوريا•إلى•جانــب•وثائــق•النظــام•الإداريــة•والفيديوهــات•والصــور.

مــع•ذلــك،•يســتغرق•الأمــر•وقتــاً•طــويلاً•قبــل•الحصــول•على•نتائــج•للشــهادة.•إذ•تــدوم•الإجــراءات•القضائيــة•عــدة•ســنوات•)حــوالي•	•إلى•6•ســنوات(•وقــد•
يظــل•الشــاهد•دون•أخبــار•عــن•الإجــراءات•لــفترة•طويلــة.•وفــورَ•إجــراء•المحاكمــة•وصــدور•الحكــم،•يمكــن•للمتهــم•أو•المــدعي•العــام•أو•الأطــراف•المدنيــة•

الطعــن•في•الحكــم.•ويصــدر•حكــم•الاستئنــاف•بعــد•حــوالي•سنــتين•إلى•ثلاث•ســنوات•مــن•صــدور•الحكــم•الابتــدائي.

في أي مرحلة من مراحل التحقيق ينبغي على الشاهد طلب الحماية؟

مــن•الأفضــل•تقديــم•طلــب•الحمايــة•في•أسرع•وقــت•ممكــن•في•مرحلــة•التحقيــق•ودون•انتظــار•المحاكمــة.•في•حالــة•عدم•تقديم•طلــب•الحماية•أثناء•سير•
تحقيــق•الشرطــة•أو•تحقيــق•القضــاء،•مــن•المرجــح•أن•تكــون•إمكانيــة•الإدلاء•بشــهادة•دون•الكشــف•عن•هوية•الشــاهد•خلال•المحاكمة•أكثر•تعقيداً.

متى قد يرفض القاضي منح الحماية؟

ينبغــي•أن•يكــون•الإذن•بتــدابير•الحمايــة•متناســباً•وملائمًــا•لــكل•حالــة•على•حــدة.•لا•يمكــن•إخفــاء•هويــة•شــخص•إذا•كان•ذلــك•ســيجعل•ذلــك•ممارســة•
الدفــاع•لحقوقــه•مســتحيلا•)المــادة•706-60•مــن•CPP(.•يمكــن•للمتهّــم•الطعــن•في•إخفــاء•الهويــة•إذا•عـُـدّ•إعلان•الهويــة•ضروريا•لممارســة•حقوق•الدفاع.•

:)CPP•يمكــن•للقــاضي•بعــد•ذلــك•أخــذ•ثلاث•قــرارات•)المــادة•706-60•مــن

• الإبقاء•على•إخفاء•الهوية؛	
• الأمر•بإلغاء•جلسة•الاستماع•دون•الكشف•عن•الهوية؛	
• الأمر•بالتصريح•بهوية•الشاهد،•ولا•يكون•ذلك•إلّا•في•حالة•موافقة•الشاهد،•أمّا•إذا•رفض•الشاهد،•يتم•إلغاء•جلسة•الاستماع.•	

لا•تتُــاح•هــذه•الامكانيــة•للدفــاع•إلّا•في•حالــة•الشــاهد•المجهــول•)المــادة•706-58•مــن•CPP(•ولا•تتطبــق•على•الشــاهد•السري•)المــادة•706-	6-1•مــن•
CPP(•ولا•على•الأشــخاص•الذيــن•حصلــوا•على•هويــة•مســتعارة•)المــادة•706-	6-	•مــن•CPP(.•في•هــاتين•الحالــتين•الأخيرتين،•لا•يمكــن•الطعــن•في•قــرار•

إخفــاء•الهويــة.

•قيمــة•مــن•الشــهادة•العلنيــة،•إذ•لا•يجــوز•إصــدار•إدانــة•على•أســاس•جلســات•اســتماع• تعُــدّ•الشــهادة•التي•يــدلي•بهــا•شــخصٌ•مُنــح•تــدابيرَ•حمايــةٍ•أقــلَّ
شــاهد•مجهــول•فقــط،•ولا•على•أســاس•مواجهــة•عــن•بعــد•بين•الشــاهد•المجهــول•والمتهــم•بوســيلة•جعلــت•صــوت•الشــاهد•غير•معــروف•)المــادة•706-

.)CPP•6•مــن	

هل يمكن أن يواجه المتهمُ الشاهدَ المحميّ؟

ــة،•يسُــمع•الشــاهد•أو•محاميــه•دون•أن•يكــون• ــم•أن•يطلــب•مواجهــة•شــاهد•مجهــول•)المــادة•706-61•مــن•CPP(.•في•هــذه•الحال نعــم.•يمكــن•المتهّ
ــا،•ويكــون•صوتــه•غير•معــروف. مرئيً
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هل يمكن للشاهد التحدث إلى أي شخص آخر غير القاضي أو المحقّق؟

عندمــا•يتعهــد•شــخص•بــالإدلاء•بشــهادته•في•إجــراء•قضــائي،•يفُضّــل•ألا•يفصــح•عــن•معلوماتــه•لمنظمــات•أو•مؤسســات•أو•أفــراد•آخريــن،•لأن•مــن•الممكــن•
أن•يكــرر•بعــض•الأشــخاص•هــذه•الإفــادات•ويجعلونهــا•بلا•قيمــة.•فــإذا•اســتمع•ضبــاط•الشرطــة•أو•القضــاة•إلى•شــهود•مختلــفين•يكــررون•هــذه•الأقــوال،•

ولكــن•مــع•اختلافــات•أو•أخطــاء،•ســيصبح•مــن•الصعــب•كشــف•الحقيقــة.

هل يمكن حماية الشاهد الموجود خارج فرنسا؟

نعــم.•يجــور•تقديــم•طلــب•تــدابير•حمايــة•الشــهود•مــن•خلال•التعــاون•القضــائي•الــدولي•في•أراضي•الاتحــاد•الأوروبي،•ولكــن•لا•يوجــد•هنــاك•نظــام•ملــزم.•
بالتــالي•لا•يمكــن•للســلطات•الفرنســية•أن•تضمــن•التزام•دول•أوروبيــة•أخــرى•بتــدابير•الحمايــة.

ولا•يمكن•للسلطات•الفرنسية•ضمان•حماية•الشاهد•خارج•الأراضي•الأوروبية،•في•تركيا•أو•سوريا•على•سبيل•المثال.

هل يمكن لعائلة الشاهد أن تستفيد من الحماية أيضًا؟

نعم.•يجوز•الإدلاء•بشهادة•مجهولة•أو•سرية•إذا•كانت•هذه•الشهادة•ستعرضّ•حياة•الشاهد•أو•أفراد•أسرته•أو•أقاربه•المقربين•لخطر•جسيم.

يمكــن•أن•تأمــر•المحكمــة•بالاســتماع•إلى•شــاهد•في•جلســة•سريــة•إذا•كانــت•الشــهادة•العلنيــة•ســتعرضّ•حيــاة•الشــاهد،•أو•أفــراد•أسرتــه،•أو•أقاربــه،•أو•
سلامتهــم•الجســدية•لخطــر•جســيم.

في•بعض•الأحوال،•يمكن•لأفراد•الأسرة•أو•أقارب•الشاهد•الاستفادة•من•تدابير•الحماية•وإعادة•التأهيل•واستخدام•هوية•مستعارة.

هل يمكن أن يؤثر الإدلاء بالشهادة في المحكمة على طلب لجوئي؟

لا،•في•معظم•الأحوال.•

قد•تؤثر•شهادتك•على•طلب•لجوء•مشتبه•بهم،•ولكن•ليس•على•طلب•لجوئك•مباشرة.

ويرجــع•هــذا•إلى•أنّ•الســلطة•القضائيــة•مســتقلة•عــن•الســلطة•الإداريــة•التي•تمنــح•اللجــوء•)OFPRA(،•ولا•يؤثــر•الإدلاء•بشــهادة•أمــام•المحاكــم•على•القــرار•
بشــأن•إجــراءات•طلــب•اللجــوء.•وبالتــالي،•إذا•لديــك•معلومــات•تهــم•المحاكــم•لــن•يؤثــر•ذلــك•على•منــح•اللجــوء•مــن•عدمــه.

ولكن•إذا•ارتكبت•جريمة•بصفتك•شاهدا،•على•سبيل•المثال•إذا•أدليت•بشهادة•زور،•سيؤثر•ذلك•على•الأرجح•على•طلب•لجوئك.

إذا كنت تنتظر قراراً بشأن اللجوء، من الأفضل طلب مشورة قانونية قبل الإدلاء بشهادة في إجراء قضائي.

رغــم•أنهــا•ليســت•محكمــة•قانونيــة،•قــد•يكــون•مهمــاً•تزويــد•المكتــب•الفــرنسي•لحمايــة•اللاجــئين•وعديمــي•الجنســية•بمعلومــات•عــن•الجرائــم•التي•
شــاهدتها•في•ســوريا•أو•عــن•المشتبــه•بارتــكاب•هــذه•الجرائــم•والذيــن•قــد•يكونــون•موجوديــن•في•فرنســا•أو•أوروبــا.•إذ•يمكــن•لهــذا•المكتــب•أن•يرفــض•
لجــوء•شــخص•مــا•إذا•كانــت•هنــاك•أســباب•جديــة•للاعتقــاد•بأنــه•ارتكــب•جريمــة•ضــد•الــسلام،•أو•جريمــة•حــرب،•أو•جريمــة•ضــد•الإنســانية،•أو•جريمــة•
خــطيرة•غير•سياســية•خــارج•البلــد•المضيــف•قبــل•قبولــه•لاجئــا•)اتفاقيــة•جنيــف•المؤرخــة•8	•يوليــو•1951(.•ويجــوز•للمكتــب•أيضــاً•ســحب•اللجــوء•مــن•

الشــخص•الــذي•يكتشــف•لاحقــاً•أن•هنــاك•شــكوكاً•جديــة•حــول•ارتكابــه•مثــل•هــذه•الجرائــم.
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ثــم•يقــوم•المكتــب•بــإبلاغ•النيابــة•العامــة•عــن•أي•شــبهات•ضــد•شــخص•أو•معلومــات•تتعلــق•بجريمــة•ارتكبــت•في•ســوريا•بهــدف•ملاحقــة•قضائيــة.•إذا•
.)CPP••مــن	علــم•أي•موظــف•في•الدولــة•الفرنســية•أثنــاء•أداء•مهامــه•بارتــكاب•جريمــة•أو•جنحــة،•فعليــه•إبلاغ•المــدعي•العــام•دون•تــأخير•)المــادة•0

لا•يبُلـّـغ•المكتــب•الفــرنسي•لحمايــة•اللاجــئين•وعديمــي•الجنســية•عــن•جميــع•الجرائــم•المرتكبــة•في•ســوريا•بسبــب•محدوديــة•ولايــة•القضائيــة•الفرنســية،•
بــل•يحيــل•القضايــا•منهجيــا•إلى•المحاكــم•في•الحــالات•التاليــة:

• إذا•بدأت•الجريمة•في•الخارج•واستمرت•في•فرنسا،	

• إذا•كان•الجاني•موجوداً•في•فرنسا•أو•أوروبا،	

• إذا•لدى•الضحية•أو•الجاني•الجنسية•الفرنسية،	

• إذا•كان•مرتكب•الجريمة•من•كبار•أعضاء•النظام•السوري.	

في•هــذه•الحــالات،•سيزيــل•المكتــب•سريــة•المقابلــة•ويحيــل•المعلومــات•التي•يــدلي•بهــا•طالــب•اللجــوء•إلى•المــدعي•العــام.•وســيحثّ•المكتــب•طالــب•
اللجــوء•على•الإدلاء•بشــهادته•أمــام•الســلطات•القضائيــة.

وقد•يتعينّ•على•المكتب•أن•يقدم•معلومات•مثل•تقارير•المقابلات•إذا•طلبت•منه•ذلك•الشرطةُ•أو•الشرطة•العسكرية.•
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4. اعرف حقوقك

مواقع مفيدة )باللغة الفرنسية(

استماع شاهد خلال تحقيق قضائي

 https://www.service-public.fr/particuliers/vosdroits/F1489

استماع شاهد خلال محكمة

https://www.service-public.fr/particuliers/vosdroits/F34165

https://www.cours-appel.justice.fr/nancy/je-suis-cite-comme-temoin-devant-une-cour-dassises

https://www.vie-publique.fr/fiches/268693-quest-ce-quun-faux-temoignage

وضع الشاهد المساعد

 https://www.vie-publique.fr/fiches/268694-quest-ce-quun-temoin-assiste

 https://www.service-public.fr/particuliers/vosdroits/F1807

ضحايا وتعويضات

https://www.vie-publique.fr/eclairage/287825-justice-levolution-du-statut-de-la-victime-dans-la-proce-
 dure-penale

الولاية القضائية العالمية للمحاكم الفرنسية

 https://syriaaccountability.org/universal-jurisdiction/#france

جهات اتصال مفيدة

 منظمات غير حكومية

• 	•info@syriaaccountability.org•–•المركز•السوري•للعدالة•والمساءلة
• 	https://scm.bz/en/contact-us•و•info@scm.ngo•–المركز•السوري•للإعلام•وحرية•التعبير
• 	••contact@impactlitigation.fr•–•Impact•litigation

إدارات الشرطة والجهاز القضائي الفرنسي 

• ــة•	 ــم•الكراهي ــم•ضــد•الإنســانية•وجرائ ــم•مــع•المكتــب•المركــزي•لمكافحــة•الجرائ ــي•تواصــل•دائ ــة•والمســاءلة•ف المركــز•الســوري•للعدال
ــى•شــهادتك. ــاءً•عل ــك•بهــذا•المكتــب•بن ــا•أن•نصل ــي•ســوريا.•يمكنن ــة•ف ــم•المرتكب ــي•الجرائ ــف•بالتحقيقــات•ف )OCLCH(•المكل

• يمكن•للشهود•التواصل•المباشر•مع•النيابة•العامة•الوطنية•لمكافحة•الإرهاب•على•هذا•الإيميل:	
sec.perm.pnat.tj-paris@justice.fr 

https://www.service-public.fr/particuliers/vosdroits/F1489  
https://www.service-public.fr/particuliers/vosdroits/F1489  
https://www.service-public.fr/particuliers/vosdroits/F34165 
https://www.service-public.fr/particuliers/vosdroits/F34165 
https://www.cours-appel.justice.fr/nancy/je-suis-cite-comme-temoin-devant-une-cour-dassises 
https://www.cours-appel.justice.fr/nancy/je-suis-cite-comme-temoin-devant-une-cour-dassises 
https://www.vie-publique.fr/fiches/268693-quest-ce-quun-faux-temoignage 
https://www.vie-publique.fr/fiches/268693-quest-ce-quun-faux-temoignage 
https://www.vie-publique.fr/fiches/268694-quest-ce-quun-temoin-assiste  
https://www.vie-publique.fr/fiches/268694-quest-ce-quun-temoin-assiste  
https://www.service-public.fr/particuliers/vosdroits/F1807  
https://www.service-public.fr/particuliers/vosdroits/F1807  
https://www.vie-publique.fr/eclairage/287825-justice-levolution-du-statut-de-la-victime-dans-la-proc
https://www.vie-publique.fr/eclairage/287825-justice-levolution-du-statut-de-la-victime-dans-la-proc
https://www.vie-publique.fr/eclairage/287825-justice-levolution-du-statut-de-la-victime-dans-la-proc
https://syriaaccountability.org/universal-jurisdiction/#france  
https://syriaaccountability.org/universal-jurisdiction/#france  
http://info@syriaaccountability.org
https://scm.bz/en/contact-us
http://info@scm.ngo
http://contact@impactlitigation.fr
http:// sec.perm.pnat.tj-paris@justice.fr 
http:// sec.perm.pnat.tj-paris@justice.fr 
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